CaHJBUY ToCTED

R51442A

NHCTPYKINMA 3A YIIOTPEBA

I[MPOYETETE BCUYKU UHCTPYKIUU, [TPEJU JA U3IIOJI3BATE TO31 YPEA!

BAXHU ITPEAITA3HI MEPKU

KoraTo u3nonsBare enexTpuuecKy ypeau, BAHATH TPsOBa Jia ce cria3BaT OCHOBHUTE MpeIIa3Hu MEPKH,
BKJIIOUHUTEIIHO CJICIAHUTE!

1. TIpouereTe BCHUKHM MHCTPYKIIUH, TIPEIH J1a U3IOJI3BATE Ypeia 3a IbPBH IIBT.

2. He moxocBaiiTe ropemiy NOBbPXHOCTH. M3Mona3BaliTe APHKKU WK KOMYETa.

3. 3a ma ce mpeamnasure OT TOKOB yAap, HE TMOTArsiTe Kabena, merncesna Wid ypeaa BbB
BOJIa UJIH JIpyTa TEYHOCT.

4. W3xmouete miercena oT KOHTAaKTa, KOraTo ypeaa He ce U3I0JI3Ba U MPeaH MTOYNCTBAHE.
OcTaBeTe fa ce OXJaau, MPeIn Aa MOCTaBUTE UM CBAJIUTE YaCTH.

5. He paboteTe ¢ ypen ¢ moBpeIeH Kadel WK MIeTICeNT WX CJIe] KaTo YpeIbT He paboTH
WJIH € TIOBPEJICH MO HIKaKbB HauYMH. BbTpe HsIMa yacTH, KOUTO MOTAaT Aa ce 00CIyKBaT
oT notpedurens. BepHere ypena B Hall-OM3KHUs OTOPH3UPAH CEPBHU3 32 HH(OPMAIHS
OTHOCHO TpEerJie]l, PEMOHT UM HaCTPOUKa.

6. M3zmomsBaHeTo Ha akcecoapH, KOUTO HE Ce€ MPENOPHYBAT OT MPOU3BOIUTENS HA ypeaa,
MOJK€ J]a IPUYMHU HapaHSIBaHUSI.

7. He usnon3BaiiTe ypeaa Ha OTKPUTO.

8. He ocraBsiiTe kabena na Bucu Haj pb0a Ha MacaTa WIH IJI0TA WK Ja JOKOCBA TOPEIIH
MTOBBPXHOCTH.

9. He nocraBsiiTe BbpXy WK OJIM30 A0 TOpeIlla Ta30Ba WK eIEKTPHUECcKa ropesika Uili B
3arpsita QypHa.

10. 3arpeiiTe ypena 3a oKoJio 2 MHHYTH Ipeau ynorpeoa.

11. To3u ypen e camo 3a JoMalllHa yrnorpeoa.

12. Heo6xoauMm e cTpor HaA30p, KOraTo ypeabT ce U3IO0I3Ba OT WK OJIM30 A0 Aela.

13. He usnon3BaiiTe ypena B OJIM30CT JI0 Ta3 WK IPYTH 3aNIMMU MaTepuaiu (Kato
OeH30I1, pa3peauTen 3a 0051, CrIpeiioBe  JIp.)

14. BHUMAHME: He u3nosn3Baiite To34 ype 01130 J10 BOJA.

15. To3u npoayKT He TpsAOBa Ja ce U3IMO0JI3Ba B HETIOCPEICTBEHA OJIM30CT 10 BOJA, KaTo
BaHa, MUBKA, TUTYBEH 0ACEWH U JIp., KbJIETO UMa BEPOSTHOCT OT MOTAISIHE WU MPHCKU.

16. M3non3BaHeTo Ha MPUCTABKHU WM aKCECOApH, KOUTO HE C€ MpernopbhyBaT WU MPOIaBatT
OT JUCTPUOYTOpa Ha MPOIYKTA, MOXKE JIa TPUIUHH JTUIHH WM UMYIIECTBEHU BPEIH WITH
HapaHsSIBaHMUSL.

17. He ocTassiiiTe ypena 0e3 HaJ30p, KOTaTO € BKIIOUEH.

18. He usnon3Baiite ypena 3a ynorpeda, pa3iudHa OT MpeABHICHATA.

19. 3a na U3KIIOYNTE, U3BAJETE IIEICeNa OT KOHTAKTa.

20. YpensT TpsiOBa 1a paboTH caMo B 3aTBOPEHO TOJIOKEHUE.

21. BHUMAHME: 3a na npegoTBpaTUTE TOKOB yaap, U3KIIIOUETE MIETICeNa MpeIn
MOYMCTBAHE.

22. AKo 3axpaHBalIUAT Ka0el e MOBpPeeH, TO TpsiOBa 1a ObJe 3aMEHEH OT MPOU3BOAUTEI,
HEroB CEePBHU3EH areHT WU JIMIIa ¢ ToJ00Ha KBanuuKaus, 3a a ce n30erHe onacHocCT.

23. To3u ypen HE e peHa3HAYCH 32 yIoTpeda OT Iula (BKIFOYUTETHO Jea) C HaMaJIeH!
(bu3NYeCKH, CETUBHU UM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH WJIH JIUTICA HA OMHT U 3HAHUS, OCBEH
aKO T€ HE€ ca HaGJHOIlaBaHI/I WM UHCTPYKTHUPAHU OTHOCHO M3IIOJI3BAHETO Ha ype€aa OT JIMIC,
OTrOBOPHO 3a TAXHATa 0€e3011aCHOCT.

24. Jlenata TpsiOBa 1a ObaT HAOIIOAaBaHM, 32 J]a CE TApPAHTUPA, Y€ HE CU UTPAsIT C ypesa.

25. YpensT He € NpeiHa3HaueH 3a padoTa ¢ BHHIICH TaliMep WK OT/AeTHA cucTeMa 3a
JVCTAHIIMOHHO YITPaBIICHHE.

26. Temmepatypara Ha JOCTHITHUTE TOBBPXHOCTH MOXKeE JIa € BUCOKA, KOraTo YpeabT
pabotu.

JOITBJIHUTEJIHA 3AIIUTA

TO3U YPEJ E ITPEJHA3HAYEH CAMO 3A JIOMAIIHA YIIOTPEBA HA 3AKPUTO.



HE PABOTETE C YPEJIA, AKO 3AXPAHBAIINVAT KABEJI IOKA3BA HAKAKBU ITOBPEIN
WJIN YPEABT HE PABOTU ITPABUJIHO NJIA CIIPE A PABOTH HAITBJIHO.

3AIA3ETE TE3U MHCTPYKLMU 3A BBbAELIM CIIPABKU!

OIIMCAHME HA YPEJIA

A. MaaukaTop 3a TOTOBHOCT
B. Unaukarop BKII/U3KJI “//
C. 3axmrouBala ckoba

D. Honen kopmyc

E. IInoua 3a rorBeHe "
F. 'open kopmyc \ \ F

NHCTPYKIINU 3A EKCIUIOATAIINA

3ABEJIE/KKA: Koraro uznon3sare CaHiBu4 TocTepa 3a IbPBH BT, CJIE KaTO TO pa30MaKoBaTe,
OTBOpETE Karaka, IIoYucTeTe Jo0pe MOBBPXHOCTHUTE 3a TOTBEHE, KaTo N30bpIIeTe ¢ BiaxHa Kppna. Cren
TOBA MOACYIIETE TOBFPXHOCTUTE CHC CyXa KbpIa. 3a Hail-moOpH pe3yaTaTH MOArOTBETe He3aJeBAIINTE
MOBBPXHOCTH, KaTO M3I0JI3BATEe JOMAKWHCKA XapTHs, 32 ]a HAHECETe ThHBK CJIOW OJIMO MM Maciio
BBPXY HE3aJICNBaIINUTE TOBBPXHOCTH Ha CAaHIBUY TOCTEPA.
BHUMAHME: Bunaru usnon3Baiite 3alllATHH, TOIUIOYCTOWYNBHU PHKABUIH, KOTaTO pa0OTHTE C TO3H
ypen, 3a Jia u30erHeTe u3rapsHusi.
Kak na cu HanmpaBuM caHIBUYHN
1. BwuHaru 3arpsBaiiTe ypena mpeaBapHuTesIHO Ipeau ynorpeda. Bkirodere kabena B
KOHTaKT ¢ mpomeHsuB Tok 220-240V, nmokaTo 3arpsiBa ypena, IpUroTBeTe NpoayKTHTE
3a IUTbHKATa HA CAHJBUYUTE.
2. CsernuaHUAT HHAUKATOP 32 BKJI 1m1e cBeTHe, KOraTo mencensT € CBbp3aH KbM
KOHTakTa; Toil 11e ocTaHe BKJIKOYEH M0 BpeMe Ha MPEABAPUTEIIHO 3arpsBaHe,
WHIUKATOPBT 3@ TOTOBHOCT III€ U3TaCHE, KOraTO YPEABT 3arpee HAI'bIHO.

3ABEJIEXKA: Bunaru nzuakBaiite ypesa ga 3arpee rnpeaBapuTeHo.

3. HamaxeTe ruiounTe ¢ MajKo pacTUTEIHO MACJIO WK He3aJlenBalll CIpeil.
3aTBOpeTe ToCTepa U ro OCTaBeTe Ja 3arpee NpeBapUTeIHO.
4. Cnen oxosio 3 MUHYTH 3€JICHHSI HHIUKATOP 1€ U3TracHe, KOEeTO MOKa3Ba, ue ypeaa e
TOTOB 3a ynoTpeoa.
5. Hamaxere xys6a ¢ Maciio U OCTaBETE )KEJTAHUTE ChCTABKU MEXIYy (pumuure.
[ToBaurneTe 3akioyBaIiaTa ckoba u oTBOpeTe caHAaBU4 Toctepa. [locTtaBeTe canaBruya
BBPXY HAarpeBaTEIHUTE MJIOYH.
BHUMAHME: IloBbpxHOCTTa 32 TOTBEHE € Toperia; Paborere BHUMATEITHO.
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3aTBOpeETE KOpILyca, 3a 1a CTE CUTYPHH, Y€ CaHABUYBT € IPUTHCHAT PABHOMEPHO.

7. 3axmouete ckobata. HopmamHoTO Bpeme 3a mpuUroTBsiHe me 0b1e 3~6 MUHYTH 32 BCEKH

can/iBuY. YepBeHaTa CBETJIMHA LII€ CE BKJIIOUBA U U3KJIIOUBA, Thi KATO TEPMOCTATHT

MOIbpYKa MalllMHaTa 3a CaHJIBUYM Ha HeoOXoluMaTa TeMIiepaTypa 3a IneueHe.

BHUMAHMUE: YpeasT He TpsaOBa 1a pabOTH B OTBOPEHO MOJIOKEHHE.

9. U3sBanere caHIBHYHTE OT HATPEBATEIHUTE IUIOYH C TUIACTMACOBA WM JbPBEHA
mmaryna. beaere Buumarennu! IIsnnexure ca nocra ropemu. Ocrasere Aa ce oxjiaau
3a HAKOJIKO MUHYTH, IIPE/IU Jja KOHCYMHUpATe CaH/IBUYa.

10. M3kmrovere 3axpaHBanus kabden cieq ynorpeda 1 ocTaBeTe CaHABHY TOCTEpa Ja ce

OXJIAJIH.

oo

PELIEIITHU 3A CAH/IBUYU

Mosxere J1a M3MI0JI3BATE TOCTEPA 32 MPUTOTBSHE HA 3aKYCKa, 005111, Be4epsi, IeCEPTH U JIp.
W3mon3BaiiTe KpeaTHBHOCTTA CH M MTPEBBPHETE OCTATHI[UTE OT XpaHa BbB BKYCHHU TPATUIIMOHHU U
HETPaIUIMOHHU caH/BHuH. [Io10BeTe U MaoBeTe CTABAT MHOTO BKYCHH, KOT'aTO

IIe ce IpeneKaT MeKAy QUIMHKKUTE XJIs10 U Ce MOPHCAT ¢ My Ipa 3axap.

3AKYCKA
CAHJIBUY 3A 3AKYCKA (mpomykTv 3a 2 CaHIBHYA):

1. 2 gima

2. 175 rp. HacThprano cupene (deabp, MoHTepel KaK WIIH MIBEUIIAPCKO)

3. 65 rp. [TeyeHno/BapeHO MECO HITU 3EICHUYIIH.

4. 4 punum x50 1o u360p (MacIo WM MaprapuH 1o u300p)
[TocraBete aBe humu XJsi6, HAMa3aHH C Macllo HAI0Jy, BbPXY HarpeBaTesHu mioun. [locraBere
CHPEHETO B cpe/iaTa Ha Besika (ins. BHUMaTenHO u3cueTe pa3oUToTO Sille BbPXY CHPEHETO U MECOTO
(urynka, 6exoH) wim 3eneHuynn. OTrope MoKpHinTe ¢ OCTaHATUTe (PUITHIHKH X110, HAMa3aH! C Macio
Harope. 3aTBopeTe Karaka M 3akiitoueTe ckobara. ['oTBeTe 2 MUHYTH.

IIBPKEHU SHIIA (mpoayKTH 3a 2 TOPLIHH)
1. 4 aiima
2. TlonmmpaBkw (10 Ball BKYC)
3. 2 Mz Macio/mMaprapus
Hamaskere joHaTa v ropHara 1io4va ¢ Maciio Win MaprapuH. UyKHeTe 10 eIHO sIifiie B MSCTOTO 32
¢ummiikn (MoxeTe na mobaBute 1~4 siilia HaBeTHBXK). 3aTBOPETE Karmaka
U 3aKJI04eTe ¢he ckobara. OcraBere siifiara aa ce roTBiIT 1~3 MUHYTH, J10 JKeJlaHa CTEIeH.

OBAN WIN JIEKU 3AKYCKU
OCHOBEH CAHJIBY CBbC CUPEHE HA CKAPA (IpomyKTH 3a CaHIBHY):
1. 2 pununm xns6
2. 65 rp. HACTBPraHoO CUPEHE WU JBa Claica
[MTocraBete eqHa Guims X0 OT eIHATA CTPaHA HA HarpeBaTeHuTe wioun. Jlodasere cupene. Otrope
HOKpHiiTe ¢ Apyra (uars. 3aTBOpeTe Karmaka U 3aKiIoveTe che ckobara. [0TBeTe 1Be MUHYTH.

MONTE CRISTO (mpoxykTtu 3a 2 caHaBu4a)

1. 2 rpHKH Qunuiiky MBEHIIAPCKO CHpEeHe

2. 4 punmm 651 X510

3. 4 ThbHKM QUINIKHN BapeHa IIyHKa

4. 1 sitne

5. 65 ma misiko
3arpeiiTe npeIBapuTEITHO ypea 3a canaBuyan. [locTaBere enna Guimus myHKa, Qrvs mBenrtiapcko
CHUpEHE U JpyTra IIyHKa (BCUYKH HapsA3aHH, 3a 1a OTTOBAPAT HA pa3Mepa Ha XJi10a) BbpXY BCsIKa OT JIBETE
¢uun xn6. OTrope NOKpHUiTE ¢ OCTaHATUTE PUIMHKH XJIS0.



PasbwuiiTe MnsikoTo u siiniero; [loTonere canaBuuuTe B situeHara cMec. [locraBere BbpXy HarpeBaTeIHH
I09H. 3aTBOpeTe KITF0YaaKaTa Ha Karaka U TOTBeTe 3a 2~3 MUHYTH.

JIECEPTU
BAHAHOBU JIAKOMCTBA (npoaykTtu 3a 2 caHBHYAa)

1. 4 punuu xna6

2. 1 o06enen Ganan

3. 5~ 10 mu 3axap
Hamaxere xi1s16a ¢ Maciio u mocrasere e Gpuinu X0, HaMa3aHU ¢ Macio HaJoIy, B ypeaa 3a
cannsryn. Hapexere OaHaHa M MOCTaBETE MO TOJOBHH OaHaH BbPXY BCsKa (GUIHS X0, TOPBCETE ChC
3axap. OTrope mokpuiite ¢ ocraHanuTe QUMK XJI10 U periedere 3a 1 ~ 2 MUHYTH.

TPUT'YHU C ABBJIKU (mipasu 4)

1. 30 rp. s0baxu wm 30 MJT CITAAKO OT SIOBIKU

2. 5rp. myapa 3axap

3. 2rp. kaHena

4. Tlo uzbop: 15 rp. cradpuam, xmas16 cbe cradpuau
[Tocraete dumms X106 (HamoITy ¢ HAMa3aHaTa ¢ Maclio CTpaHa) BppXy Miodata. OdopMere KyXuHa U
nobarete 10bIKa. [lopbeere ¢ myapa 3axap u kaHnena. OTrope nokpuiite ¢ ¢pumiiku X0 (Hama3aHa ¢
MacIio Harope) u mpernedere 3a 1 MUHyTa, cCepBUpaiiTe BeJHAra.

MNOJAPBIKKA

To3u ypen u3ncKBa TeXHHUYECKa MOAAPBKKA. He chabpxa 4acTH, KOUTO MOTaT Aa ce 00CIy:KBaT OT
notpeburens. He ce onutpaiite 1a ro nonpasure camu. OObpHETE rO KbM KBaJIH(DUIMPaH IepcoHal,
aKo € Heo0X0AMMO 00CITyKBaHe.

ITOYMCTBAHE

e BuHaru uskitouBanTe ypeaa 3a CaHABUYM OT KOHTAKTA U U3YaKalTe, JOKATO U3CTUHE,
Mpean 1a MOYUCTUTE.

e Hsama Hykza 1a pa3riio0sBaTe MallliHaTa CH 3a CaHJBUYH 3a rovyucTBaHe. [loacymere ¢
XapTUEHA KbPIIa, 32 J1a MOeMe U3JIUITHOTO Macio. M3ueTkaiTe TpoXuTe OT opedpeHusiTa
1 U30BpIIETE ¢ BIaYKHA KbpIla U MEK Ipernapar.

e Huxkora He moTansiite ypena BbB Boja. M30srBaiiTe 1a n3noi3BaTe HaApaCKBaHE WUITH
OCTpH MPUOOPH, THI KaTO TE IIe HAJAPACKAT He3aIemBaIlaTa mOBbPXHOCT.

e He usnon3BaiiTe moYMCTBAINIM TPENIApaTH WK MOYUCTBAIIY Mpenapaty 3a GypHa BEpXy
HarpeBaTEeJIHUTE TIJIOYH.

e 32 MOYMCTBAHE Ha APBAKKHU U JPYTH YaCTH U3MOJI3BANTE BIIaXKHA KbpIa C MEK Ipenapar.

e AKO I'BJIHEKBT € TPYAEH 32 OTCTPaHABaHE, U3CUIIETE MAJIKO OJIUO BHPXY IUIOoYaTa 1

n30BpIIeTe Cren S MHHYTH.
BHUMAHMUE: HE TIOTAIIAUTE YPEJA BBB BOJIA.



Sandwich Toaster

R51442A
INSTRUCTION MANUAL

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE!

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including the
following:

1.
2.
3.

14.
15.

16.

17.
18.
19.
20.
21.
22.

23.

Read all instructions before using the appliance for the first time.

Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

To protect against electrical shock, do not immerse cord, plugs, or appliance in water or
other liquid.

Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on
or taking off parts.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions or has been damaged in any manner. There are no user serviceable parts
inside. Return appliance to the nearest authorized service facility for information on
examination, repair, or adjustment.

The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
cause injuries.

Do not use outdoors.

Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

. Preheat the unit for about 2 minutes before using.

. This appliance is for household use only.

. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

. Do not use the unit near gas or other inflammable materials (such as benzene, paint

thinner, sprays, etc.)

WARNING: Do not use this appliance near water.

This product should not be used in the immediate vicinity of water, such as bathtub,
washbowls, swimming pool etc. where the likelihood of immersion or splashing could
occur.

The use of attachments or accessories not recommended or sold by the product distributor
may cause personal or property hazards or injuries.

Do not leave the appliance unattended when switched on.

Do not use appliance for other than intended use.

To disconnect, remove plug from wall outlet.

22. The appliance is only to be operated in closed position.

WARNING: To prevent electric shock, unplug before cleaning.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they



have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

24. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

25. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate
remote-control system.

26. The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.

ADDITIONAL SAFEGUARD

THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR INDOOR HOUSEHOLD USE ONLY.

DO NOT OPERATE APPLIANCE IF THE POWER CORD SHOWS ANY DAMAGE, OR
APPLIANCE WORKS INTERMITTENTLY OR STOPS WORKING ENTIRELY.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

DESCRIPTION

Ready lamp
Power lamp “//
Handle clip

Bottom housing

Cooking plate

Top housing _\ AF
2 N g
=D

OPERATING INSTRUCTIONS

NOTE: When using the Sandwich Maker for the first time, after unpacking your Sandwich
Maker, open the lid, clean the cooking surfaces thoroughly by whipping with a damp sponge
and dry the surfaces with a paper towel. For best results, prepare the non-stick surfaces by
using a paper towel to apply a thin layer of vegetable shortening or oil onto the non-stick
surfaces of the Sandwich Maker.

CAUTION: Always use protective, heat-resistant, gloves or mitts when handing this product
to avoid steam or other burns.

mmoowp

How to make sandwiches

1. Always preheat before use. Plug cord into a rating 220-240V AC power outlet while
preparing the fillings.

2. The indicator light will illuminate when the plug is connected to the main outlet; it will
stay on during preheating, ready light will turn off when appliance has preheated.

3. Lightly glaze both heating plates with a small amount of vegetable oil or a non-stick
spray, and close the casing for the sandwich maker to heat up.

4. Begin heating. After about 3 minutes, the red light will turn off, indicating that the
sandwich maker is ready for use.

5. Prepare sandwiches by buttering bread on outer surfaces and placing desired ingredients
within. Lift safety catch and open the sandwich maker. Place sandwiches on the heating
plates.

6. CAUTION: Cooking surface is hot; handle with care.



7. Close the casing to ensure that the sandwich is placed evenly. Lock the safety catch.
Normal cooking time will be 3~6 minutes for each sandwich. The red light will turn on
and off, as the thermostat keeps the sandwich maker at the proper baking temperature.

8. CAUTION: The appliance is not to be operated in the open position.

9. Remove the sandwiches from the heating plates with a plastic or wooden spatula. Be
careful with your sandwiches, the fillings will be quite hot. Allow to cool for a few
minutes before enjoying.

10. Unplug the power supply cord after cooking, and allow the sandwich maker to cool down.

SANDWICH RECIPES

You can use your sandwich maker around the clock-breakfast, lunch, dinner, dessert and
snacks. Try your own creativity and transform leftovers into tasty delights or use traditional
sandwich ingredients and fillings. Fruits and pie fillings make delicious treats when toasted
between slices of bread and sprinkled with powdered sugar.

BREAKFAST
BREAKFAST SANDWICH (Makes 2 sandwiches):

1. 2eggs

2. 175ml grated cheese (cheddar, Monterey jack or Swiss)

3. 65ml cooked meat or vegetables.

4. 4 slices of bread of choice (butter or margarine optional)
Place two slices of bread, buttered side down, onto heating plates. Place cheese in center of
each slice. Gently pour the beaten egg over cheese and cooked meat (ham, bacon) or
vegetables. Top with remaining bread slices, buttered side up. Close a latch cover. Cook for 2
minutes.

FRIED EGGS (Makes 2 servings)

1. 4eqggs

2. Spices (to taste)

3. 2ml butter/margarine
Brush top and bottom well with butter or margarine for flavor. Crack one egg directly into
each well of heating plates (1~4 eggs can be cooked at same time) close cover but do no latch.
Cook for 1~3 minutes for desired results.

LUNCH OR SNACKS
BASIC GRILLED CHEESE SANDWICH (Makes 1 sandwich):
1. 2slices bread, any kind
2. 65ml grated cheese or two slices
Place one slice of bread onto one side of heating plates. Add cheese. Top with other slice.
Close cover and latch. Cook for two minutes.

MONTE CRISTO (Makes 2 sandwiches)

1. 2 thin slices of Swiss cheese

2. 4 slices of white bread

3. 4 thin slices cooked ham

4. leqg

5. 65 ml milk
Preheat sandwich maker. Place one slice of ham, a slice of Swiss cheese and another of ham
(all cut to fit the bread size) on each of two slices of bread. Top with remaining bread slices.



Combine milk and egg; dip sandwiches one side at a time in egg mixture. Place onto heating
plates. Close cover catching latch and cook for 2~3 minutes.

DESSERTS
BANANA TREATS (Makes 2)

1. 4slices of bread

2. 1 banana peeled

3. 5~10ml sugar
Butter outsides of bread and place two slices of bread, buttered side down, into sandwich
maker. Slice banana, and place half of the banana onto each slice of bread, sprinkle with
sugar. Top with remaining slices bread, and toast for 1~2 minutes.

APPLE TURNOVERS (Makes 4)

1. 30ml apple or 30ml canned apple-pie filling

2. 5ml castor (icing) sugar

3. 2ml cinnamon

4. Optional: 15ml sultanas raisins, raisin bread
Place a slice of bread (buttered side down) onto the sandwich maker. Form a hollow and add
apple. Sprinkle with (icing) sugar and cinnamon. Top with slice bread (buttered side up) and
toast for 1 minute, serve immediately.

MAINTENANCE
This appliance requires little maintenance. It contains no user serviceable parts. Do not try to
repair it yourself. Refer it to qualified personnel if servicing needed.

CLEANING

e Always unplug this sandwich maker from power source and wait until it cool down before
cleaning.

e There is no need to take your sandwich maker apart for cleaning. Dry with a paper towel
to absorb excess oil. Brush crumbs from the grooves, and wipe with damp cloth and mild
soap.

e Never immerse in water. Avoid using scratching or sharp utensils, as they will scratch the
non-stick surface.

e Do not use cleansers or oven cleaners on the heating plates.

e To clean handles and other parts, use a damp cloth with mild soap.

e Should any filling be difficult to remove, pour a little cooking oil onto the plate and wipe
off after 5 minutes.

CAUTION: DO NOT IMMERSE IN WATER.



Prajitor
R51442A
MANUAL DE UTILIZARE

Cititi toate instructiunile inainte de a UTILIZA ACEST APARAT!

MASURI DE SIGURANTA SI SECURITATE

Atunci cand utilizati aparate electrice, ar trebui sa fie urmate intotdeauna precautii de
siguranta de baza, inclusiv urmatoarele:

1. Cititi toate instructiunile Tnainte de a folosi aparatul pentru prima data.

2. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Utilizati méanerele sau butoane.

3. Pentru a proteja impotriva socurilor electrice, nu introduceti cablul de alimentare, prize, sau
aparatul Tn apa sau alte lichide.

4. Scoateti din priza atunci cand nu este utilizat si inainte de curatare. Se lasa sa se raceasca
Tnainte de a pune sau scoate piese.

5. Nu folositi orice aparat cu un cablu deteriorat sau conectati sau dupa defectiunile aparatului
sau a fost deteriorat in orice mod. Nu incercati sa-l reparati Dvs. Duceti aparatul la cel mai
apropiat atelier de service autorizat pentru informatii cu privire la examinarea, repararea sau
reglarea lui.

6. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de producatorul aparatului poate cauza defectiuni.
7. Nu folositi in aer liber.

8. Nu lasati cablul sa atarne peste marginea mesei sau colturi sau sa atinga suprafete fierbinti.
9. Nu asezati produsul pe sau langa un arzator electric/gaz sau intr-un cuptor incalzit.

10. Preincalziti unitatea timp de aproximativ 2 minute Tnainte de utilizare.

11. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

12. Este necesara supravegherea atenta atunci cand aparatul este folosit de catre sau in
apropierea copiilor.

13. Nu utilizati aparatul in apropierea gazelor sau a altor materiale inflamabile (cum ar fi
benzen, diluant, spray-uri, etc.)

14. AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat n apropierea apei.

15. Acest produs nu trebuie utilizat Tn imediata apropiere a apei, cum ar fi cada de baie,
chiuvete, piscina etc. unde pot aparea riscul de imersie sau stropire.

16. Utilizarea de accesorii ce nu sunt recomandate sau vandute de distribuitor poate provoca
pericole sau leziuni personale sau defectiuni.

17. Nu lasati aparatul nesupravegheat cand e pornit.

18. Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét utilizarea prevazuta.

19. Pentru a deconecta, scoateti stecherul din priza.

20. Aparatul este construit doar pentru a functiona cu capacul pus.

21. AVERTISMENT: Pentru a preveni socurile electrice, deconectati inainte de curatare.

22. Tn cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de citre
producatorul, agentul de service sau de persoane calificate, pentru a evita un pericol.

23. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau lipsa de experienta si cunostinte, Cu exceptia cazului
n care acestea au fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre 0
persoana responsabila pentru lor siguranta.

24. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

25. Aparatul nu este destinat sa fie operate prin intermediul unui timer extern sau un sistem
separat de control de la distanta.



26. Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicata atunci cand aparatul este in functiune.

Protectie suplimentara

Acest aparat este destinat pentru uz casnic, NUMAI in spatiu INTERIOR.

NU FOLOSITI APARATUL daca cablul de alimentare are deteriorari, Sau echipamentul nu
functioneaza intermitent sau nu mai functioneaza in totalitate.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNTI!

DESCRIERE

A. Lampa Gata de utilizare ”-‘//

B. Lampa Putere
C. Clapeta de siguranta pe maner

D. Carcasa inferioara \
E. placa de gatit ' \

F
F. Carcasa superioara E
D

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

NOTA: Cénd utilizati Sandwich Maker-ul dvs pentru prima dati, dupa despachetare,
deschideti capacul, curatati suprafetele de gatit cu un burete umed si uscati suprafetele cu un
prosop de hartie. Pentru rezultate optime, ungeti suprafetele non-stick la Sandwich Maker -
uluicu ajutorul unui prosop de hartie imbibat in putin ulei.

ATENTIE: Folositi intotdeauna manusi de protectie, rezistente la caldura atunci cand utilizati
acest produs, pentru a evita aburii sau alte arsuri.

Cum sa faci sandwich-uri

1. Preincalziti intotdeauna Tnainte de utilizare. Conectati cablul de la o priza de alimentare
220-240V AC in timp ce pregatiti umplutura.

2. Indicatorul luminos se va aprinde cand stecherul este conectat la priza principala; acesta va
ramane aprins in timpul preincalzirii, lumina ,, gata de utilizare” se va stinge atunci cand
aparatul s-a preincalzit.

3. Ungeti usor ambele placi de incélzire cu 0 cantitate mica de ulei vegetal si inchideti carcasa
pentru ca aparatul sa se incalzeasca.

4. Incepeti incilzirea. Dupa aproximativ 3 minute, lumina rosie se va stinge, indicand ca
aparatul este gata de utilizare.

5. Ungeti sandwich-urile cu unt pe suprafete exterioare ale painii si plasati ingredientele dorite
n interiorul lui. Ridicati manerul si deschideti Sandwich Maker-ul. Puneti sandwich-uri pe
placile de incalzire.

6. ATENTIE: suprafata de gatit este fierbinte; Folositi cu grijal

7. Se inchide carcasa pentru a se asigura ca sandwich-este facut in mod egal. Blocati clapeta
de siguranta. Timp de preparare normala va fi de 3 ~ 6 minute pentru fiecare tip de sandwich.
Lumina rosie se va activa si dezactiva, pentru ca termostatul aparatului incearca sa mentina
temperatura corespunzatoare de coacere.

8. ATENTIE: Aparatul nu trebuie sa fie operat in pozitia deschis.

9. Scoateti sandvisurile dintre placile de incalzire cu o spatula de lemn sau plastic. Fiti atent
cu sandwich-urile dumneavoastra, umpluturile vor fi destul de calde. Se lasa sa se raceasca
timp de cateva minute Tnainte de a se savura.

10. Deconectati cablul de alimentare si lasati aparatul sa se raceasca.



RETETE SANDWICH

Puteti utiliza maker-ul de sandwich-uri pentru mic dejun, pranz, cina, desert si gustari.
Folositi-va propria creativitate si transformati resturile in delicii gustoase sau folositi
ingrediente de tip sandwich traditionale pentru umpluturi. Fructele si umpluturile pentru
placinta sunt delicioase atunci cand sunt prajite Tntre felii de paine si presarate cu zahar pudra.

MIC DEJUN

MIC DEJUN SANDWICH (Face 2 sandwich-uri):

1.2 oua

2. 175ml branza rasa (cheddar, Monterey jack sau elvetian)

3. 65 gr carne fiarta/la gratar sau legume.

4. 4 felii de paine la alegere (unt sau margarina optional)

Ungeti doua felii de paine cu unt pe partea de jos si puneti-le pe placile de incalzire. Puneti
branza Tn centrul de fiecarei felii. Se toarna usor oul batut peste branza si carne (sunca,
slanina) sau legume. Acoperiti cu feliile de paine ramase, unse cu unt pe partea de sus.
Inchideti un capacul de blocare. Gatiti timp de 2 minute.

Oua prajite (Face 2 portii)

1.4 oua

2. Condimente (dupa gust)

3. unt 2 ml / margarina

Ungeti bine placile de sus si de jos cu unt sau margarina pentru aroma. Spargeti un ou direct
n fiecare mijloc al placilor de incalzire (1 ~ 4 oua pot fi preparate n acelasi timp) lasati
capacul incet, dar nu faceti declic. Gatiti pentru 1 ~ 3 minute pentru rezultatele dorite.

PRANZ sau gustari

BASIC SANDWICH cu branza (Face 1 sandwich):

1. 2 felii de paine, de orice fel

2. 65gr cascaval ras sau doua felii

Puneti o felie de péine pe o parte a placilor de incdlzire. Adaugati branza. Acoperiti cu alta
felie. Inchideti capacul si dispozitivul de blocare. Gatiti timp de doua minute.

MONTE CRISTO (Face 2 sandwich-uri)

1. 2 felii subtiri de branza elvetiana

2. 4 felii de paine alba

3. 4 felii subtiri de sunca preparata

4.10u

5. 65 ml lapte

Preincalziti Sandwich maker-ul. Puneti o felie de sunca, o felie de branza elvetiana si 0 alta de
sunca (toate taiate pentru a se potrivi dimensiunii painii) pe fiecare dintre cele doua felii de
paine. Acoperiti cu feliile de paine ramase. Bateti laptele cu oua; Scufundati rapid sandwich-
urile in amestecul de ou. Puneti pe plicile de incilzire. Inchideti capacul si dispozitivul de
blocare si se coaceti timp de 2 ~ 3 minute.

DESERTURI

Desert cu banana (Face 2)

1. 4 felii de paine

2. 1 banana decojita

3.5~ 10ml zahar

Ungeti cu unt la exterior doua felii de paine, si puneti-le Th sandwich maker. Feliati bananele



si puneti jumatate din banana pe fiecare felie de paine; se presara cu zahar. Acoperiti cu restul
de felii de paine, si prajiti 1 ~ 2 minute.

Desert cu mere (Face 4)

1. 30ml Mere sau 30 ml umplutura de mere pentru placinta din conserva

2. 5ml de zahar

3. 2 ml scortisoara

4. Optional: 15ml stafide stafide, paine cu stafide

Puneti o felie de péine (cu unt pe partea jos) pe aparat. Formati un gol si adaugati mere. Se
presara cu (glazura) de zahar si scortisoara. Acoperiti cu cealalta felie de paine (partea cu unt
deasupra) si coaceti timp de 1 minut; se serveste imediat.

INTRETINERE

Acest aparat necesita putind intretinere. Acesta nu contine componente ce pot fi reparate de
utilizator. Nu incercati sa-1 reparati singur. Trimiteti-I unui personal calificat, daca necesita
service.

CURATARE

* Deconectati intotdeauna acest sandwich maker de la sursa de alimentare si asteptati pana
cand se raceste nainte de curatare.

* Nu este nevoie sa mutati aparatul pentru curatare. Folositi un prosop de hértie pentru a
absorbi excesul de ulei. Periati firimiturile din caneluri si stergeti cu 0 carpa umeda si sapun
delicat.

* Nu scufundati Tn apa. Evitati utilizarea ustensilelor dure sau ascutite, deoarece acestea vor
zgaria suprafata non-stick.

* Nu folositi solutii sau detergenti de cuptor pe placile de incalzire.

* Pentru a curata méanerele si alte parti, folositi 0 carpa umeda cu sapun delicat.

« Tn cazul in care sunt resturi lipite, dificil de fi eliminate, se toarna un pic de ulei de gatit pe
placa si stergeti dupa 5 minute.

ATENTIE: NU scufundati Tn apa!



TooTiépa
R51442A
OAIT'IEX XPHXHX

ATABAXTE OAEZXZ TIX OAHI'TIEX IIPIN AITO TH XPHXH THX XYXKEYHZX I'TA ITPQTH
®OPA!

YHMANTIKEX OAHT'IEX AX®AAEIAX

Otav XpNOLUOMOLELTE AUTH TNV NAEKTPLKH CUOKEUH TIPETEL va akoAouBouvtal BactkEC
npoduldlelc aocdaleiag, ocuunepAapPavoUEvwy Twv EAG:

1. AtaBaote OAeC TIC 08NYLEC TPLV XPNOLUOTIOLOETE TN CUOKEU YLa TpWTN dopa.

2. Mnv ayyilete T Bepuég emidAVELEG. XPNOLUOTOLNOTE TIG AaBEC.

3. Na v anoduyn nAektpomAnéiag, unv Bubilete dig, To KAAWSLO 1} CUCKEUN O€ VEPO
AAAa uypa.

4. Anoouvééote TN ouokeur otav Sev lval o€ Xprion Kal mpLv Tov KaBaplopd. Aenote tn
OUOKEUN VO KPUWOEL EVTEAWG TIPLV UTtNPEGLag.

5. Mn xpnolpomnoleite Tn ouokeur €av To KaAwdio tpododoaiag eival pBappévo f n dLa n
OUOKEUN Ttapouaotalel kamola onpadia ¢pBopac. 1o ecwtepLkd TNG povadag Sev umapyouv
HEPN TIOU pmopoUV va e€uTtnpeTouvTalL amnod To xpnotn. NapakoAw oteiAte To o€
g€ouolodotnUEVo KEVTPO eEUTINPETNONG YLa EAEYXO, ETILOKELN 1) pUOULON.

6. H xpion afsooudp kot e€aptrpata mou dev £Xouv eyKPLOEL Ao TOV KATAOKEVAOTH)
UTopel va 08nyroeL 0 TPAUMOTIOUO TOU XpHOoTN.

7. Mnv Xpnoluomnoleite o€ eEwWTEPIKOUE XWPOUC.

8. Mnv adnvete 1o KAAWSLO Vo KPEUETAL TIEPOL ATTO TNV AKPN TOU TPATellol 1 TG
empavelag epyaciag Kat vo ayylEel KAUTEC EMLPAVELEC.

9. Mnv TomoBEeTelTe TN CUOKEUH KOVTA I TAVW BepO aépLlo N NAeKTPLKN gotia f o (e0TO
doupvo.

10. Adnote t povada va {eotabel yla epimou 2 AETTA MPLV ETLXELPIOETE OTNV EPYACLA.
11. Autni n cuokeun MpoopileTal HOVO yLa OLKLAKN XprRon.

12. Na loTe POCEKTLKOL OTOV N CUCKEUN XPNOLUOTIOLELTOL OO 1 LE TNV TTAPOUCIa TWV
TS LWV.

13. Mnv to xpnotluomnoleite kovtd o€ aépla np aAAAa eUdAekta UALKA (BevioAlo, Adka Kal
SLaAuTIKO, agpoAlpata, K.ATL).

14. NPOZOXH: Mnv XpnOLLLOTIOLELTE KOVTA O€ VEPO.

15. Mnv XpnOLUOTOLELTE TN CUOKEUN KOVTA o€ SOXELO TTOU TIEPLEXOUV VEPO, UMAVIEPEC,
VEPOXUTEG, TLOLVEC Kal AAAEG OTTOU UTTAPXEL Kivouvog n cuokeun va Bpoayxet.

16. H xprion e€aptnudatwy kat aéecoudp mou Sev eival eykekpLUéEva I} TwAOUVTAL OO TOV
Slavopéa Umopouv va IPOoKOAECOUV TPAUUATIONO TOU XPNOTN 1 UALKEG {NILLEG.

17. Mnv adnrVveTe TN CUCKEUN XWPLG ETULTAPNON EVW €lval CUVOESEUEVO OTNV NAEKTPLKO
6iktuo.

18. Xpnolpomnoliote tTn cUoKeUN HOvo cUUdwva UE TG 0dnyLEC.

19. MNa va anevepyomnolnoste ) povada, anocuvdéote To kKaAwdilo tpododoaoiac.

20. H cuokeun TPEMEL vaL XPNOLLLOTIOLE(TAL LOVO O€ KAELOTH B€on.

21. MPOZOXH: MNa va anoduyete tov Kivduvo nAektpomAnéiag, anocuvOoEaTe Tn CUOKEUN
TPLV Ao Tov KaBapLopo.

22. Av to KoAwdbLo Tpododooiag £xel UTOOTEL {NULA, TIPETIEL VAL AVTLKATAOTAOEL PE pLa vEQ
TOU (610U TUTIOU A0 TOV KATAOKEUOOTH I TOV E€0UCLOSOTNUEVO KEVTPO ETMLOKEUWV YLOL VO
anodpevxBel kABe Kivbuvog aTuxUATOG.



23. Autn n ocuokeun &gv mpoopiletal yla xprion amnod atopa (cupneplAapuBavopévwy Twv
TaLdLWV) UE UELWUEVEC CWHATLKEG, ALOONTNPLAKEG I SLOVONTIKESG LKAVOTNTECG | ATOMA XWPLG
eunelpla kAL yvwaon, ektog eav emiPBAEnovral kat kabBodnyouvtal anod éva atopo unevBuvo
yla tnv aodAAELd TouG.

24. Mnv erutpénete ota matdld va mailouv Ye Tn CUOKEUN).

25. Autn n ocuokeun 6gv poopileTal yla xprion o€ cuvOUAOUO e EEWTEPLIKOUC XPOVOUETPA
KoL TNAEXELPLOTAPLAL.

26. H Bepuokpaocia Twv mpoottwy emibavelwy TNE CUCKEUNG Umopel va eivat uPnAn, evw
epyaletal.

MPOXOETEX OAHTIIEZ MNA THN AZOAAEIA

AUTH n cuoKeUH TIPOOPLETAL LOVO YL OLKLOKN XPNoN.

AlakOPTE TN XPrion TNE CUOKEUNG €AV TO KOAWSLo delyvel onuadia Inudg n n tdla n
ouokeun 6ev AelToUpPyrOEL CWOTA.

AMNOOHKEYZTE AYTEZ TIZ OAHTIES
NEPIFPA®H A B

A Evéel€n avapovng i//

B. Eevdeién On. / Off.
C. AoddaAeia haBrig

D. To katwtepo cwua \
E TAGKEG \\ F

FAvw cwpa E

OAHTIEZ XPHZHZ

ZHMEIQZIH: Katd tnv apxikn xprion, LETA TV adaipeon tng povadag, avoifte To KAAUUO
Kall KoBapiloTe Ta TAAKAKLO LE EVOL UYPO OPOUYYApPL. ITEYVWOTE e KaBapo, HaAako xapTl
koulivag. MNa kaAUtepa anoteAéopata, xpnoLomnotote xapti koulivag yia va ebapuooel
€va AeTto oTpwpa AadLou 1 duTikO AddL o€ AVTLKOAANTLKA EMIOTPWON TWV TTAAKWV.
MPOZOXH: Madvta va XpnOLUOTIOLELTE TIPOOTATEUTIKA yavTia koulivag yla va amoduUyete ta
gykavpoata.

Mpoetolpacia Tou ocAvioultg

1. Zeotalvete mavta ) povada ek Twv MPoTEPwV. ZuvdéoTte To kKaAwdilo tpododoaciag ot
npila pe TNV NAekTPLKN evépyela HeT aon 220-240V AC, evw eTolAleL TNV YEULOELG.

2. H evbeiktiki Auxvia Ba avael kot Ba mapapeivel £ToL pExpL n povada eival
ouvdebepévn. H evdelktikn Auxvia avapovig Ba avayetl evw n povada Beppuaivetal Kat
oBrveL 0tav n cuokeur TaceL oTnVv Bepuokpacia yia To ProLuo.

3. TonmoBetriote TwV MAAKELWV Alyo GUTIKO EAalo 1 PEKAOUO yLla avILKOAANTLKN EMixplong.
KAelote To KamakL kot apnote Tn cuokeun va {eotabel.

4. Meta ano nepimou tpia Asmtd evdelkTiki Auxvia avapovn¢ 6a ofroel, umodelkviovtag
OTL N povada elvat €ToLun yLa xprnon.



5. Mpoetolpaote cavtoultg, onwe aAeipate e€wtepLkd Tou PwLoU He BouTupo Kal
TOMOOETAOTE TN YEULON avApeca o€ SU0 PETEC. INKWOTE TN aoddieila Aaprg Kot avolfte Tnv
TOOTLEPQ. TOMOOETAOTE TO CAVTOULTG OTLG TIAAKEG.

6. MPOZOXH: Ol mAakeg pBAacouv og uPnAn Beppokpacia, va el0TE TPOCEKTLKOL.

7. KAelote to kamakt kal BeBaiwbeite 6TL odvtoultg Tonobeteital opolopopda. ITEPEWOTE
™ aodpdhela AaBrg. O KaVovikOg Xpovog paupiopatog eival petau 3-6 Aemtd yia kabe
cavtoults. H évéelén Ba avafoofrvel, evw o Beppootatng dtatnpel otabepn tnv
Bepuokpaocia.

8. MPOZOXH: Mnv XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKEUH OE AVOLKTH KOTAOTAON).

9. Adalp£aTe TO CAVTOULTG ATO TN TOOTLEPQ, XPNOLULOTIOLWVTOG EVa TIAAOTIKO 1 EUALVN
omnatouAa. Na (0TE MPOCEKTIKOL, TO YEULOUO OAVTOULTG UTtopEL va eival oAU Leoto. Adriote
TO CAVTOULTE VA KPUWOEL yla Alya AETTA TpLv amo to ¢aynto.

10. Antocuv€oTe TN CUCKEUN KOl AdrOTE TO VA KQUWOEL.

ZYNTAIEZ

Mropeite va XpnOLUOTIOLOETE TNV TOOTLEPO CUVEXWCG - VLA TIPWLVO, YEU A, Selmvo,

TS OpTILA KOL OVaK. XpNOoLUOToLoTe T daviacia oog Kot va PETATpEPETE T TPOLUA, TIOU
£€XOUV ATOUELVEL O VOOTLUO OAVTOULTC | VA XPNOLLOTIOLOETE T TAPASOCLOKA CUOTATIKA
Kal yeplopata. Opouta Kot YEULON TITAG AroKToouv povadikr yeuon otav Yrjvovral
HETAEL PETeC Pwil Kal TtaoTtaAlopéva pe laxapn axvn.

NPQINO

JANTOYITZ (2 odvtouttg):

1.2 auvya

2. 175ml tpyupévo tupt (toévtap, Monterey Jack i tng EABetiag)

3. 65ml Yntd kpéata f Aaxavikd.

4. 4 péteg Ywul emhoyng (BouTtupo 1 popyapivn TPOALPETLKO)

TormoBetnote §U0 Ppéteg Pwl amo BoutupwpEvn MAEUPA TTPOG TA KATW OTH TTAAKA.
TomoBetroTe TO TUPL OTO KEVTPO TNG KABE PETa. MPOCEKTIKA XUOTE TO XTUTINUEVO QUYO Kal
TUPL 0TO KpEag ({aumov, umétkov) i Aaxavikd. TomoBeTAOTE TIG UTTOAOLTTEG GETEG UE
Boutupwpévn TAEUPA TTPOG Ta MAVW. KAELOTE TO KAUTMAKL KOl OTEPEWOTE TNV acdpdieta Aaprc.
Wnote yla mepinou 2 Aentd.

Tnyavnta avya (2 pepidecg)

1.4 auya

2. Mnayapika (yia yevon)

3. BoUtupo 2 ml / papyapivn

Alelte emavw Kal KATw MAAKa e BoUTupo | Hapyapivn. ZMACTE €va aAuyO AUECA O KABDE
mAdka (pmopeite va tnyavioete 1-4 avyd o€ évav xpovo) kal KAe(oTE TO KamakL, aAAG Sev
OTEPEWOTE TNV acddlela AaBric. Wnote yla nepimou 1-3 Aenta.

To peonMeEPLAVO YEUMA KOL OVOK

Zavrouutg pe Yito tupt (1 odvrouttg)

1. 2 péteg Pwpl, mpoalpeTIKA

2. 65 ml tpupévo tupi i Svo deteg Tupl

TornoBetnote pla p£ta otn MAAGKo. TomoBetrote To TUpl yla TooT. BAAte To GAAO KOPUATL
amno nmavw. KAeloTe To KATTAKL KAl OTEPEWOTE TNV acddaleta Aapric. Wnote yia SUo Aemrtd.
Movrte Kpioto (2 odvtouttg)



1. 2 Aemtég pEteg eABeTIKO TUPL

2.4 dpéteg dompo Pwpl

3. 4 Aentég dpETeC Laumov

4.1 avyo

5. 65 ml yala

MNpoBepuavete tn tootiépa. TomoBetrote pa peta Laumov, o dEta Tupl Kot pa GAAn déta
foumov (0Aeg pe to peyebog twv detwv) oe dUo PEteg Pwpl. TomoBETAOTE TIG UTTOAOLITES
déteg otnv kopudn. AvakatéPte auyo He To yaha kot BuBiote kABs MAEUPA TOU CAVTOULTG
OTO Helypa. TomMoBETHOTE T CAVTOULTS OTNV TOoTLEPA. KAEIOTE TO KATIAKL KOIL OTEPEWOTE TNV
aodpdieta Aapric, Privou e yia 2-3 Aemta.

EMIAOPMIA

Erudépmnio pnavavag (2 tepayLa)

1. 4 pétec Ywpt

2.1 prmavava, amodAOLWHUEVES

3.5~ Caxapn 10ml

Alelte TI¢ PpETeg e To BouTUpo Kal BAaAte SUO Ao AUTOUC OTNV TOOTLEPA LE BOUTUPO MPOC
TO KATW. KOYPte tn pmavava kot dlavelpete opolopopda mavw os Kabe dpeéta,
naonaAilovpe pe tn Laxapn. TomoBeTAOTE TIG UTTOAOLEG PETEC Ao MAvVW Kot Prote yia 1-2
Aenta.

EruSépmnio pfjdov (4 tepdya)

1. 30ml 4 30ml unRAo pRAo kovoEpPeg

2.5 ml Zaxapn daxvn

3. 2ml kavéla

4. Npoatpetika: otadideg 15ml, Enpol kapmoi, amoénpapéva ppouta

TomoBetnote pLa dpeta Pwul (Le BoutupwHéVn TMAEUPA TIPOG TA KATW) OTNV TOoTLEPA. KAavTe
HLKPN TPUTA KoL Kol BAATe To pRAo o€ auto. NaomaAiloupe pe {axapn axvn Kat KOVEAQ.
BaAte tnv al\n déta Pwul otnv kopudn (Le BouTupwpévn TAEUPA TIPOC TA TTAVW) Kall
Prote yla nepinou 1 Aemto. epPipete apéows.

YNOZTHPIZH

Autn n ocuokeun Sev amattel moAAr cuvtipnon. MNepLEXEL TUAMATA TTOU SEV UmopouV va
e€umnpetnBouv amnod to xpnotn. Mnv MLXELPAOCETE VA EMLOKEVUACETE OVOL 0OG. X€
nepimtwon BAABNG, emikovwvnote e e€0UCLOSOTNUEVO KEVTPO ETILOKEUWV.

KAGAPIZMOZ

* ATTOCUVOEETE MAVTA TN CUCKEUT KoL A OTE TO VA KPUWOEL EVTEAWG TIPLV ETILXELPIOETE VA
To KaBapioete.

e H cuokeun 6ev amattel anmocuvapuoAoynon va kabaplotel. XpnoLlomoLnote xapti
koulivag yla va amoppodoeTe To MepLTTo Almog. Kabapiote ta PixouAa and ta avAdkia,
XPNOLLOTIOLWVTAC BOUPTOO KOl OKOUTILOTE E UYPO TIOVL KAl TILO SLAAU A CATIOUVLOU.

* [oté pn BuBilete Tn ouokeur og vePO. MnV XPNOLLOTIOLEITE CUPUATIVA OdOoUYyapAKLAL
koulivag N aypunpa okeun, kabBwc Ba PAAYPEL TNV AVTIKOAANTLKY EMiOTPWON.

* Mnv Xpnolpomnoleite kKaBaploTikd ¢oUpvou yLa va KaBaploeTe TIC TTAAKEG.

e [La va kaBapioete TIg AaBEC kKat GANA LEPN, XPNOLUOTIOLOTE LYPO TaVL KAl RTIo StaAvpa
camouviou.



e Katd tov 8UcKoAo KaBapLopd TnG KAUEVNCS YEULONG , Xpnolpomotiote Alyo Aadt mavw armno
TOV TOTIO KOl OKOUTILOTE PETA OTTO TEVTE AETTA.
MPOXZOXH: MHN Bubilete o€ vepo.



